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Information Zimmersafe Haus Muthgasse 
 
Bezüglich des Wertsachensafes in Ihrem Zimmer möchten wir Sie darüber informieren, dass die 
Akademikerhilfe für die Benutzung des Safes keine Haftung / Versicherung übernimmt. 
Wenn Sie den Zimmersafe in eigener Verantwortung nutzen möchten, bitten wir Sie darum, eigenständig 
die vorhandenen Batterien zu kontrollieren. Das Austauschen der Batterien erfolgt bitte auch in Ihrer 
eigenen Verantwortung. Sollte in Ihrem Safe keine Bedienungsanleitung vorhanden sein, kontaktieren Sie 
uns bitte. Wir senden Ihnen dann gerne eine Anleitung per Email zu. 
Wenn Ihr Safe aufgrund leerer Batterien oder aus anderen technischen Gründen nicht mehr geöffnet 
werden kann, können wir den Safe nach einer vorherigen Terminabsprache gerne zu unseren Dienstzeiten 
für Sie öffnen. Bitte beachten Sie, dass dies nicht an Wochenenden und an Feiertagen möglich ist. 
Ihre Anwesenheit ist für die Öffnung des Safes notwendig. 
 
Information room safe House Muthgasse 
 
With regard to the safe in your room, we would like to inform you that there is no liability or insurance 
from the Akademikerhilfe for the use of the safe. 
If you use the room safe at your own risk, we ask you to check the batteries yourself. Replacing the 
batteries is also your own responsibility, please. 
If there is no operating manual in your safe, please contact us. We will then send you the instructions. 
If your safe can no longer be opened (batteries or for other technical reasons), we can open the safe for 
you during our office hours after making an appointment in advance. 
Your presence is required to open the safe. 
Please note that this is not possible on weekends and public holidays. 
 


